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Отличительной чертой американского общества является 
его потребительская направленность. Магазины и торговые 
центры всегда являлись местами поклонения материальной 
культуре. Одной из основных причин массовой миграции ев­
ропейцев в США являлось стремление к обладанию широким 
спектром материальных благ, которые им были недоступны на 
родине. Данные процессы отразились в литературе.

Теодор Драйзер открыл XX век своими урбанистическими 
романами, в которых поднимались наиважнейшие проблемы 
современности писателя. Идеология потребления точно пред­
ставлена в его произведениях.

Так, уже в первом романе писателя «Сестра Керри» глазами 
девушки читатель видит американские города как место вопло­
щения грез о богатстве и счастье. Сбежав из провинции в бли­
жайший промышленный центр на поиски работы, она повторяет 
путь тысяч сельских жителей того времени, что символизирует 
переход экономического развития страны с аграрной стадии на 
индустриальную. Внимание Керри привлекают вереницы краси­
вых магазинов в центре города и мысли о желании заполучить 
роскошные вещи. Ее постоянно интересовало, каким образом 
люди, проходящие мимо нее, могут себе это позволить, где они 
работают, как живут: «Ей никогда не надоедало думать о том, 
куда направляются все эти люди в экипажах и как они развле­
каются. Ее занимал лишь очень узкий круг интересов: деньги, 
собственная внешность, наряды и удовольствия»1 [5]. Счастли­
вая жизнь для Керри -  это красивая одежда, жилье в престиж-

1 «She never w e aried  o f w ondering  w here  the  peop le  in the cars w ere go­
ing o r w hat the ir en joym ents  were. Her im ag ination  trod a very narrow  round, 
a lw ays w ind ing  up at points w h ich  concerned m oney  looks, c lo thes o r en joy­
m ent» [6, p .31].

194

Эл
ек
тр
он
ны
й а
рх
ив

 би
бл
ио
те
ки

 М
ГУ

 им
ен
и А

.А
. К
ул
еш
ов
а



ных районах, развлечения, рестораны, светские рауты. Интерес 
Керри к данным вещам олицетворяет потребительское обще­
ство, а крупный мегаполис представляется желанным местом 
для потребителя с его ослепляющими витринами, богатыми ин­
терьерами и захватывающими проспектами.

В последующих романах также отражается стремление пер­
сонажей к удовлетворению потребительских желаний. В «Три­
логии Желаний» Фрэнк Каупервуд стремиться не только к фи­
нансовому господству, но и к приобретению шикарных особня­
ков, редких и ценных предметов искусства. В «Американской 
Трагедии» юноша Клайд стремиться к самостоятельности для 
улучшения уровня жизни. Через приобретение подарков для 
своих спутниц юноша пытается купить их любовь и тела. Та­
ким образом, Т. Драйзер в своих романах демонстрирует наби­
рающую богатство, развивающуюся Америку начала XX века, 
которая создала надежду на возможность реализации амери­
канской мечты и удовлетворения потребительских желаний, но 
забыла о духовной стороне и судьбе отдельного человека.

Позиция мультикультурных авторов совпадает с точкой 
зрения Т. Драйзера о формировании потребительского обще­
ства именно в урбанистическом пространстве американских 
городов. Приобретение популярных американских товаров по­
могало мигрантам практически моментально усваивать уклад 
американской жизни и ассимилироваться. Еврейско-американ- 
ский писатель Авром Каган в своих произведениях изображает 
персонажей бегущих с родины в поисках лучшей жизни. Они 
стремятся к роскоши новой страны: «Давай потратим все наши 
деньги на пышную и достойную свадьбу и разошлем много при­
глашений, и тогда неужели дядя Лейцер не пришлет нам ковер 
или мебель для гостиной? И тетя Бель и кузен Шапиро, и Чарли, 
и Мерке, и Вольфке, и Бенни -  не подарит ли нам каждый ту или 
иную вещь, что является традицией среди уважаемых людей? 
Да дарует нам Господь удачу, и каждый из них пришлет нам сва­
дебный подарок!»1 (пер. автора). Благодаря своему упорству 
рано или поздно евреи-мигранты добиваются исполнения своих 
мечт: «Америка делает нового человека из каждого молодого 
парня. Здесь не было никого ужаснее и несчастнее чем неудач­
ник Тевке, часовщик, и когда он недавно приехал погостить из 
Америки, он выглядел как принц»2 (пер. авт.). Таким образом, 
несмотря на все преграды, связанные с тяжелыми условиями, 
тяжелой работой, тоске по родине, урбанистическое простран­
ство американского города представляется более благоприят­
ным и менее расистским по отношению к евреям нежели про­
странство Российской Империи.

Выдающийся афроамериканский писатель Дж. Болдуин в 
своих произведениях также отмечает стремления иммигрантов 
к потреблению, но так как данная группа населения дискрими­
нировалась в американском обществе, такие удовольствия как 
шоппинг были для них труднодоступны, и магазины с торговыми 
центрами становились недостижимой целью. «Негры не живут 
на этих улицах, где Джон сейчас гулял. Это запрещено, и все 
же он прогуливался здесь и никто не поднимал на него руки. Но 
осмелился б ли он зайти в этот магазин, из которого непринуж­
денно выходила женщина с большой круглой коробкой? Джон 
знал -  нет, не сегодня, и он слышал смех своего отца: «И даже 
не завтра». Для него были только задние двери, кухни, подсоб­
ки и подвалы. Этот мир не для него»3 (пер. авт.). Таким образом, 
город разделяется на отдельные районы, отведенные для бело­
го и черного населения.

У представителей старшего поколения магазины и развле­
кательные учреждения ассоциируются с грехом, дьяволом, не- 
веданой силой, которая порабощает сердца молодых: «И он ви­

' “ Let us spend all our m oney on a grand, respectab le  w edding, and send out 
a big lot o f invita tions, and th e n -w e ll,  w o n 't uncle Le iser send us a carpet o r a 
parlo r se t?  And aun t Beile, and cousin  Shapiro, and Charley, and M eyerke, and 
W olfke, and Bennie, and S o re -G itke --w on 't each present som eth ing or other, 
as is the  custom  am ong respectab le  peop le? M ay G od g ive us a lum p o f good 
luck as big as the  w edd ing  present each o f them  is sure to  send us!" [2, p 38].

2 “A m erica  m akes a new man o f every young fellow. The re  had not been a 
m ore m iserab le  w re tch  than Tevke, the  w a tchm an; and ye t w hen  he recently 
cam e back from  A m erica  fo r a visit, he looked like a prince" [2, p 57].

3 “N iggers did not live on these streets w here John now walked; it w as fo rb id ­
den; and yet he w a lked here, and no one raised a hand aga inst him. But did he 
dare to enter th is shop out of w h ich a wom an now casua lly walked, carrying a 
great round box? John knew he did not dare, not to -d a y  and he heard his fa th e r’s
laugh: ‘No, nor tom orrow  ne ither!’ For him there w as the back door, and the dark 
stairs, and the kitchen o r the basement. Th is  w orld  w as not fo r him ’’[3, p 32].

дел в этом странствии, как люди теряли Бога. Они все свернули 
с истинного пути и преклонились перед серебром и золотом, де­
ревом и камнем, ложными Богами, которые не могут исцелить 
их души»4(пер. авт.). Таким образом, в романах Дж. Болдуина 
противопоставляются представители двух рас, двух различных 
систем ценностей, которые находят свое олицетворение в анта­
гонизме двух городских районов -  белого и черного, но данные 
представители схожи в своем стремлении к лучшей жизни и 
приобретению ранее недоступных материальных благ.

Итак, различные мультикультурные американские авторы 
представляют в своих произведениях реалии урбанистической 
американской среды, в которой сформировалось новое потре­
бительское общество, стремящееся к приобретению новых ма­
териальных благ, которые ранее были недоступны.
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4 “And he saw, in th is  wandering , how fa r his peop le  had w andered  from G od. 
T he y had all tu rned aside, and gone out in to the  w ilde rness, to  fa ll dow n before 
ido ls o f gold and silver, and w ood  and stone, fa lse  gods tha t cou ld  not heal 
them " [3, p 74 ].
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